WORKORDERNO. 1

DILCi SMLOUVA C.1

Sub-Contract for Protocol 77242113UC03001:

Dil¢i smlouva pro protokol 77242113UC0O3001:

This Work Order (“Work Order”) is valid as of the
date of last signature and it will be affective as of
the date of publishing the work order in the
Register of Contracts between

Tato dil¢i smlouva (dale jen ,objedndvka prace”) je
platnd k datu posledniho podpisu a bude Ucinna ke dni
uverejnéni objednavky prace v registru smluv mezi

Janssen-Cilag s.r.o.

with registered offices at Walterovo nameésti
329/1, 158 00 Praha 5 — Jinonice, Czech Republic
ID No.: 27146928

Tax ID: CZ27146928

(hereinafter “Janssen”)

Janssen-Cilag s.r.o.

se sidlem na adrese Walterovo ndmésti 329/1, 158 00
Praha 5 — Jinonice, Ceska republika

IC: 27146928

DIC: CZ27146928
(dale jen ,,spolecnost Janssen”)

and

Vseobecna fakultni nemocnice v Praze
(“Institution”), with registered offices located at Praha
2, U Nemocnice 499/2, 128 08 Prague 2, Czech Republic

Represented by -

VSeobecna fakultni nemocnice v Praze
(ddle jen ,,poskytovatel”), se sidlem na adrese Praha 2,
U Nemocnice 499/2, 128 08 Praha 2, Ceska republika

Zastoupena -

in the presence of

v pfitomnosti

(“Principal Investigator”), having a place of business at
Centrum détské gastroenterologie, hepatologie a
vyzivy KPDPM 1. LF UKa VFN

Ke Karlovu 455/2, 128 08 Praha 2, Czech Republic

(dale jen ,hlavni zkousejici“) sadresou pracovisté:
Centrum détské gastroenterologie, hepatologie a vyZivy
KPDPM 1. LF UKa VFN

Ke Karlovu 455/2, 128 08 Praha 2, Cesk4 republika

and relates to the Master Clinical Trial Agreement
dated as of 10 September 2025 (“Master
Agreement”). Pursuant to the Agreement,
Institution has agreed to perform, and ensures
that Principal Investigator agrees to perform,
certain services in accordance with written Work
Orders, such as this one, entered into from time
to time.

a souvisi s rdmcovou smlouvou o klinickém hodnoceni
ze dne 10. 9. 2025 (dale jen ,Ramcova smlouva®).
V souladu se smlouvou poskytovatel souhlasil s tim, Ze
bude provadét urcité sluzby v souladu s pisemnymi
objednavkami prace, jako je tato, a zajisti, aby taktéz
ucinil i hlavni zkousejici.
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WHEREAS, Janssen has requested Institution and
its employees and/or agents to conduct a Study
(as defined hereinafter), which is sponsored by
Janssen — Cilag International N.V., with registered
offices at: Turnhoutseweg 30, 2340 Beerse,
Belgium_(“Sponsor”), subject to the terms and
conditions of this Work Order and the Master
Agreement; and

VZHLEDEM K TOMU, ZE spole¢nost Janssen pozadala
poskytovatele a jeho zaméstnance a/nebo zastupce,
aby provedli studii (jak je definovano nize), jejimz
zadavatelem je Janssen — Cilag International N.V., se
sidlem na adrese: Turnhoutseweg 30, 2340 Beerse,
Belgie (dale jen ,zadavatel”), v souladu s podminkami
této objedndvky prace a ramcové smlouvy; a

WHEREAS, Janssen — Cilag International N.V.,
Turnhoutseweg 30, 2340 Beerse, Belgium_is the
regulatory sponsor of the Study and has asked
Janssen to perform the Study in Janssen’s own
name when negotiating and entering into
agreements with Institution and Investigator, as
agreed between Sponsor and Janssen.

VZHLEDEM K TOMU, ZE Janssen — Cilag International
N.V., Turnhoutseweg 30, 2340 Beerse, Belgium_je
regulacnim zadavatelem studie a pozadal spolecnost
Janssen o provedeni studie vlastnim jménem
spolecnosti Janssen pfi vyjednavani a uzavirani smluv s
poskytovatelem a zkousejicim, jak bylo dohodnuto

mezi zadavatelem a spolecnosti Janssen;

WHEREAS, Institution is equipped to perform the
Study and Institution and Principal Investigator
have agreed to perform the Study requested by
this Work Order, subject to the terms and
conditions of this Work Order and Master
Agreement;

VZHLEDEM K TOMU, ZE poskytovatel je vybaven k
provadéni studie a poskytovatel a hlavni zkousejici
souhlasili s provadénim studie poZadované touto
objednavkou prace v souladu s podminkami této

objednavky prace a ramcové smlouvy;

NOW, THEREFORE, in consideration of the
premises and the mutual promises and covenants
expressed herein; the Parties agree as follows:

se NYNi PROTO strany, sohledem na wy3e uvedené
asohledem na vzajemné dohody a pfisliby uvedené
v této smlouvé, dohodly nasledovné:

1. Definitions. All capitalized terms used but
not otherwise defined herein shall have
the meanings ascribed to them in the
Master Agreement.

1. Definice. VSechny vyrazy psané velkymi
pismeny, které jsou zde pouzity, ale
nejsou zde definovany, maji vyznamy,
které jim pfipisuje RAmcova smlouva.

2. Study. Janssen has requested Institution and
its employees, and its employee/agent
-(”Principal Investigator”), to conduct a
clinical trial or research study involving the
study drug JNJ-77242113
(“Study Drug”) according to Protocol
77242113UC03001 (“Protocol”) entitled “A
Phase 3 Randomized, Double-blind, Placebo-

(icotrokinra)

2. Studie. Janssen

poskytovatel a jeho zaméstnance/zastupce

Spole¢nost pozadala
- (déle jen ,,Hlavni zkousejici“), aby provedli
klinické hodnoceni nebo vyzkumnou studii
tykajici se hodnoceného pfipravku JNJ-
77242113 (icotrokinra) (dale jen ,,Hodnoceny
pripravek) v souladu s protokolem
77242113UC03001 (dale jen ,Protokol”) s
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Controlled, Parallel Group, Multicenter
Protocol in Adults with an Open Label Study
in Adolescents to Evaluate the Efficacy
andSafety of Induction and Maintenance
Therapy with Icotrokinra in Participants With
Moderately to Severely Active Ulcerative
Colitis” (“Study”), incorporated herein by
reference as Exhibit A, and all subsequent
Protocol amendments. The Parties agree that
Institution shall perform the Study at its
premises.

nazvem ,Randomizované, dvojité zaslepené,
placebem kontrolované, multicentrické
klinické hodnoceni faze 3 s paralelnimi
skupinami u dospélych doplnéné otevienym
hodnocenim u dospivajicich, které hodnoti
Ucinnost a bezpecnost zavadéci a udrZovaci
lécby ikotrokinrou u Ucastnikli se stfedné
tézkou az tézkou aktivni ulcerdzni
kolitidou” (dale jen ,Studie”), ktery je zde
zaclenén odkazem jako pfriloha A a vSechny
nasledné dodatky k Protokolu. Strany se
dohodly, Ze Poskytovatel bude provadét
Studii ve svych prostorach.

Institution and Principal Investigator are
equipped to undertake the Study and
Institution and Principal Investigator
have agreed to perform the Study on the
terms and conditions hereinafter set
forth in the Work Order and under the
direction and instructions of Janssen or
its designee. This document constitutes a
Work Order under the Agreement, and
this Work Order and the services
contemplated herein are subject to the
terms and conditions of the Agreement.

Poskytovatel a Hlavni zkousejici jsou
vybaveni k provadéni Studie a
Poskytovatel a Hlavni zkousejici se
zavazali provadét Studii za podminek
uvedenych niZe v Objedndvce prace a pod
vedenim a podle pokynl spolec¢nosti
Janssen nebo jejiho zmocnénce. Tento
dokument predstavuje Objednavku prace
podle Smlouvy a tato Objednavka préace a
sluzby zde uvedené podléhaji
podminkam Smlouvy.

Informed Consent. The informed consent
form shall also include the right for
Janssen and its Affiliates to conduct
additional reviews of the data to study
the safety and efficacy of the Study Drug
and other products and treatments, to
develop a better understanding of
disease or to improve the efficiency of
future clinical studies.

Informovany souhlas. Formular
informovaného souhlasu musi rovnéz
zahrnovat pravo spolecnosti Janssen a
jejich Pridruzenych subjektl provadét
dalsi vyhodnoceni udajl za ucelem studia
bezpecnosti a ucinnosti Hodnoceného
pripravku a dalSich produktl a Iééebnych
postuptll, za Ucelem lepsiho porozuméni
nemoci nebo ke zlepSeni ucinnosti
budoucich klinickych studii.

Deviations to the Master Agreement for
this Work Order. If any of the provisions
of this Work Order conflict with any
provision of the Master Agreement, the
Master Agreement shall take
precedence; however the Parties agree

Odchylky od Rdmcové smlouvy pro tuto
Objednavku prace. Pokud je kterékoliv z
ustanoveni této Objednavky prace v
rozporu s kterymkoliv ustanovenim
Ramcové smlouvy, bude mit prednost
Ramcova smlouva; Strany se vsak
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that the following provisions of the
Master Agreement shall be amended,
added, deleted or replaced for the
performance of this Work Order only:

dohodly, Ze nasledujici ustanoveni
Ramcové smlouvy budou upravena,
pfiddna, odstranéna nebo nahrazena
pouze pro Ucely plnéni této Objednavky
prace:

6.

Address for medication supply: Institutional

Pharmacy, Ke Karlovu 2, Pavilion E4. The
designated pharmacy contacts are the
pharmacists -

Adresa pro dodani medikace: Ustavni
lékdrna, Ke Karlovu 2, pavilon E4

farmaceuti -
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Budget and  Compensation. The
compensation and fees to be paid by
Janssen for the Study pursuant to this
Work Order are contained in the budget
described in Exhibit B, attached hereto
and incorporated by reference in this
Work Order. Payment shall be due and
payable in accordance with the schedule
set forth in Exhibit B.

It is recognized and understood by the
Parties that the budget and
compensation due to Principal
Investigator/ study team members) for
his/her/their activities in the Study is
contained in (a) separate payment
letter/s. Institution explicitly agrees to
payments being made directly to
Principal Investigator/study team
member(s) under such separate payment
letter(s).

Payments to study team members will be
performed by Janssen. It is agreed and
understood that the study team member
payment letters will not contain quotes
at the time of their execution. As the
Study progresses, Principal Investigator
will send in a timely manner or in the
timelines agreed between Janssen and
Principal Investigator to Janssen the
quotes corresponding to the work
actually performed by each study team
member; Upon Janssen’s approval of
such quotes, Janssen shall perform the
payments directly to each study team
member according to the respective
agreement in place with each of them.

Rozpoclet a odména. Odména a poplatky,
které ma spole¢nost Janssen uhradit za
Studii podle této Objednavky prace, jsou
obsazeny v rozpoftu popsaném v
Pfiloze B pfipojené k této Smlouvé a
zac€lenéné odkazem do této Objednavky
prace. Financni thrady budou provedeny
v souladu s platebnim harmonogramem
uvedenym v pfiloze B.

Strany uzndvaji a jsou srozumeény s tim, Ze

rozpocet a odmeéna nalezZejici hlavnimu
zkousejicimu/¢lentim studijniho tymu za
jeho/jejich ¢innost ve studii je obsaZena
v samostatné dohodé/dohodach.
Poskytovatel vyslovné souhlasi s tim, aby
platby byly provadény ptfimo hlavnimu
zkousejicimu/¢lendm studijniho tymu na
zakladé takové samostatné dohody

Platby ¢lendm studijniho tymu bude
provadét spolecnost Janssen. Je
dohodnuto a srozumitelné, Ze platebni
dopisy pro ¢leny studijniho tymu
nebudou v dobé jejich wvystaveni
podepsani obsahovat cenové kalkulace
ceny. V prObéhu studie zasle hlavni
zkousejici véas nebo v terminech
dohodnutych mezi spolec¢nosti Janssen a
hlavnim zkousejicim spolecnosti Janssen
cenové kalkulace odpovidajici skutecné
provedené praci kazdého ¢lena studijniho
tymu. Po schvaleni téchto cenovych
kalkulaci spolec¢nosti Janssen provede
spole¢nost  Janssen  platby pfimo
kazdému clenu studijniho tymu podle
prislusné dohody uzaviené s kazdym z
nich.

Term, effectiveness. The term of this
Work Order shall begin as of the date of
execution that the last Party signs below
and be effective as of the date of
publishihg the Work Order in the Register
of Contracts and shall end on the later of
(i) -, or (ii) six (6) months following

Doba platnosti, U¢innosti. Doba platnosti
této Objedndvky prace zacne bézet dnem
podpisu posledni Strany niZe, doba
ucinnosti dnem uverejnéni Objednavky
v registru smluv a skonci (i) - nebo (ii)
Sest (6) mésicl po kone¢ném uzamceni
databaze, podle toho, co nastane pozdéji,
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final database lock unless this Work
Order is terminated in accordance with
Section 5.3 of the Master Agreement.
The Parties agree that the term may be
extended by mutual written agreement if
events beyond the Parties' control delay
completion of the Study beyond the
expiration date.

pokud tato Objedndvka prace nebude
vypovézena v  souladu s ¢3sti5.3
Ramcové smlouvy. Strany souhlasi s tim,
Ze doba platnosti mlze byt na zakladé
vzdjemné pisemné dohody prodlouzena,
pokud uddlosti mimo kontrolu Stran
zpozdi dokonceni Studie po datu
vyprseni.

9. Debarment. Principal Investigator hereby | 9. Zakaz cinnosti. Hlavni zkousejici timto
confirms he/she: potvrzuje, Ze:

a) Is not debarred by a competent a) mu nebyl uloZen trest zdkazu
health authority (including, if ¢innosti  pfislusSnym  zdravotnim
applicable, the US FDA); and Uradem (pfipadné véetné

b) Has not been sentenced for amerického uradu FDA) a
malpractice related to the conduct b) nebyl odsouzen za profesni
of clinical trials. pochybeni souvisejici s provadénim

klinickych hodnoceni.
10. Notice. In addition to the individuals | 10. Ozndmeni. Kromé osob uvedenych
identified under Section 18 of the Master v ¢asti 18 Ramcové smlouvy budou

Agreement, the following shall be poskytnuta ozndmeni podle této

provided notices pursuant to this Work
Order:

Objednavky prace nasledujici osobé:

To Principal Investigator:

Centrum détské gastroenterologie, hepatologie a
vyZivy KPDPM 1. LF UK a VFN, Ke Karlovu 455/2, 128 08
Praha 2, Czech Republic

Hlavnimu zkousejicimu:

Centrum détské gastroenterologie, hepatologie a
vyZivy KPDPM 1. LF UK a VFN
Ke Karlovu 455/2, 128 08 Praha 2, Ceska

republika
11. Amendments. No modification, | 11. Dodatky. Upravy, dodatky nebo zfeknuti
amendment, or waiver of this Work se tykajici se této Objednavky prace
Order shall be effective unless in writing nebudou platné, pokud nebudou ucinény
and duly executed by each Party. pisemné a tadné podepsany kazdou
stranou.
12. All of the terms and conditions of the | 12. VSechny podminky Ramcové smlouvy v

Master Agreement, to the extent not
expressly modified herein, are hereby
incorporated into the terms and
conditions of this Work Order by this
reference as if set out in full herein.

rozsahu, ktery zde neni vyslovné upraven,
jsou timto zaclenény do podminek této
Objednavky prace timto odkazem, jako
by byly uvedeny v plném znéni.
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ACKNOWLEDGED, ACCEPTED AND AGREED TO:

VZALI NA VEDOMI, PRIJALI A SOUHLASILI:

For Janssen / Za Janssen:

Signature / Podpis

Represented by Vladimira Filipova, M.D., the Procurist, GCO Country Head /
spolec¢nost zastoupena MUDr. Vladimirou Filipovou, prokuristkou, GCO Country Head

On behalf of/ Za Vseobecnou fakultni nemocnici v Praze

Signature/ podpis

Read & Agreed

Predetl/a a souhlasil/a

On behalf of Principal Investigator / Za Hlavniho Zkousejiciho

Signature/ Podpis

Attachments:

Prilohy:

Exhibit A: Protocol by reference

Priloha A: Protokol zaclenén odkazem

Exhibit B: Budget and Payment Schedule

Pfiloha B: Rozpocet a harmonogram plateb
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EXHIBIT A
WORK ORDER CONTINUED

Protocol

Protocol by reference only; (page intentionally left
blank).

PRILOHA A
OBJEDNAVKA PRACE — POKRACOVANI

Protokol

Protokol je zaclenén pouze odkazem (stranka je
umysiné ponechdana prazdna).
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Exhibit B Priloha B

Budget and Payment Schedule Rozpocet a harmonogram plateb”
TRADE SECRET OF JANSSEN (exclude from OBCHODNI TAJEMSTVI SPOLECNOSTI JANSSEN
publication) (nelze zverejriovat)
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